
Sefico Holding B.V. 

PODER ESECIAL 

OTORGADO 

POR: 

SEFICO HOLDING B. V. 

A FAVOR DE: 
MARIA ROSA FABARA VERA y/o MARIANA 
LEONOR VILLAGOMEZ ALVAREZ y/o DIEGO 
MARIO RAMIREZ MESEC y/o SOFIA PATRICIA 
ALMEIDA MONTERO 

PRIMERA.- COMPARECIENTE.- 

Nosotros, los suscriptores, Sefico Holding B. V., 

una compañía debidamente constituída y 
registrada bajo las leyes de los Países Bajos, con 
asiento legal en Amsterdam, y con sus oficinas 
registradas en Herikerbergweg 1084, 1101 CM 
Amsterdam Zuidoost, Países Bajos, a través de 

sus Directores Marc Háfliger, domiciliado en St. 

Prex, Switzerland y Marja Engelage, domiciliada 
en Amsterdam Zuidoost, Países Bajos. Los 

comparecientes son nacionales de Suiza y los 
Países Bajos, mayores de edad, quienes pueden 
comparecer conjuntamente a nombre de la 
Compañía, por medio del presente, en forma libre 
y voluntaria otorga el presente Poder Especial 
MARIA ROSA FABARA VERA y/o MARIANA 
LEONOR VILLAGOMEZ ALVAREZ y/o DIEGO 
MARIO RAMIREZ MESEC y/o SOFIA PATRICIA 
ALMEIDA MONTERO, nacionales del Ecuador y, 

los designa como sus Apoderados Especiales, de 
aquí en adelante referidos como “MANDATARIO” 
o “MANDATARIOS”. 

Sefico Holding B.V. 

SPECIFIC POWER 

ISSUED 

BY: 

SEFICO HOLDING B.V. 

TO: 

MARIA ROSA FABARA VERA and/or 
MARIANA LEONOR VILLAGOMEZ 
ALVAREZ and/or DIEGO MARIO RAMIREZ 
MESEC and/or SOFIA PATRICIA ALMEIDA 
MONTERO 

FIRST.- APPEARER.- 

We, the undersigned, Sefico Holding B.V., 
a company  duly  incorporated and 
registered under the laws of the 
Netherlands, with statutory seat in 
Amsterdam, and having its registered 
offices at Herikerbergweg 108A, 1101 CM 
Amsterdam Zuidoost, the Netherlands, in 

this case represented in accordance with 
its Articles of Association and the law by its 
Directors Marc Háfliger, residing in St. 
Prex, Switzerland and Marja Engelage, 
residing in Amsterdam Zuidoost, the 
Netherlands. The appearer is a national of 
Switzerland and of the Netherlands, of 

legal age, who have the right to act jointly 
on behalf of the company, freely and 
voluntarily hereby grants a Specific and 
Limited Power of Attorney to MARIA ROSA 
FABARA VERA — and/or  MARIANA 
LEONOR VILLAGOMEZ ALVAREZ and/or 

DIEGO MARIO RAMIREZ MESEC and/or . 
SOFIA PATRICIA ALMEIDA MONTERO, 
an Ecuadorian nationals, and appoints 
them as “Attorneys-in-fact”, hereinafter 
also referred to as “AGENTS” or “AGENT”. 

e E 
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Sefico Holding B.V. 

SEGUNDA.- PODER ESPECIAL.- SECOND.- SPECIFIC POWER.- 

Los MANDATARIOS tienen plenas facultades y 
atribuciones .. para realizar a nombre y en 
representación de la MANDANTE, de manera 
individual o conjunta lo siguiente: 

The AGENTS have the full power and 
authority, in the name and on behalf of the 

PRINCIPAL, to undertake and perform, 
acting individually or jointly, only the 
following acts: 

a) Representar alla MANDANTE, en todos 
los actos que sean necesarios ante a) To act on behalf of the PRINCIPAL, 

entidades públicas, privadas, in all necessary acts before public, 
administrativas o judiciales, por su private, administrative or legal 
calidad de socia de TETRA PAK CÍA. entities, in ¡ts capacity of 
LTDA. especialmente pero no limitado a: shareholder of TETRA PAK CÍA. 
i) la suscripción de títulos de acción óÓ LTDA. specially but not limited to: ¡) 
certificados de aportación, li) comparecer subscription of  Shares or 
a las Juntas Generales que se celebren, Certificates of Contribution; ii) 
pudiendo proponer, discutir y votar sobre attend to the General Shareholders 
los puntos a tratarse ii) presentar Meetings that might be held, being 
solicitudes e información a órganos de capable to propose, discuss and 
control ecuatorianos; iv) registrar la vote on the matters to be known; iii) 
inversión en el Banco Central del file applications and present 
Ecuador. information about the Principal 

before Ecuadorian control entities; 
and, iv) register the investment at 
the Central Bank of Ecuador. 

b) Contestar y presentar demandas, 
representar judicial y extrajudicialmente 
para defender los derechos e intereses b) Reply and file claims, whether 
del/la MANDANTE. judicial and extra-judicial, in order to 

safeguard the rights and interests of 

c) Ella MANDATARIO/A, podrá hacer, a Me RAINGIPAL. 
nombre della MANDANTE, todo aquello 

que sea necesario para cumplir a 
cabalidad con el mandato conferido y 
para proteger los derechos e intereses 
del/la MANDANTE, por lo que ninguna 
entidad y/o autoridad pública o privada del 
Ecuador podrá alegar insuficiencia de 
poder. 

El/la MANDANTE, reconoce y acepta que 

c) On behalf of the PRINCIPAL, the 
AGENT — shall undertake all 
necessary procedures in order to 
fully accomplish the assignment 
conferred within this instrument and 
safeguard its rights and interests. 
No Ecuadorian authority, whether 

governmental of private, may claim 
ella MANDATARIO/A no será lack cof lena] - h 
personalmente responsable de las ES capacity to: hañale 
obligaciones que adquiera  ellla assigned matters. 
MANDANTE. The PRINCIPAL acknowledges and 

El MANDATARIO no podrá delegar el 
presente poder. 

accepts that the AGENT shall not 
be held personally liable of the 
responsibilities acquired by the 
PRINCIPAL. 

The AGENT may not delegate this 
power. 
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Sefico Holding B.V. 

TERCERA.- PLAZO.- THIRD.- TERM.-     El presente poder es otorgado por un plazo de dos This power of attorney 
años, pero la MANDANTE podrá revocarlo en years, but may be revoked 
cualquier momento.- PRINCIPAL..- 

Firmado lo 20 diciembre 201: 7 
Signos on 20 December ES 

/ 

E Th=— 
A se 

Marc Háfliger Marja Engelaas 1] 
7 rector Director 

Seen for the legalization of the signaturejof: 

ERE pa E Cger Ent 
de me ep annes RS ei O Y r ñ Aida noorg, Civil e noté ary praptising in Amsterdam 

2 December 201% 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

=
 Country: THE NETHERLANDS 

This public document 
has been signed by mr. J.H. Weijenborg 

acting in the capacity of notary at Amsterdam 
bears the seal/stamp of aforesaid notary > 

u
N
 

Certified 

5. in Amsterdam 8. on 27-12-2017 
7.  bythe registrar of the district court of Amsterdam 

8. no. 
” DATOS 

EAS ce 37 10. Signature:    
J. Huiberts« Steelink 
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APOSTILLA 
(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961) 

  

1. País: Países Bajos 

Documento Público 

2. Hasido firmado por mr. J, H. Weijenborg 

3. Actuando en la capacidad de Notario de Amsterdam 

4. Lleva el sello/timbre de la mencionada notaría 

Certificado 

En Amsterdam 
El 27-12-2017 
Por el registrador de la Corte de Distrito de Amsterdam 
No. 061257 

-  Sello/Timbre 
O. Firma: (ilegible) 0

0
 

0
0
1
 

J. Huiberts - Steelink 

SELLO 
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RAZÓN DE TRADUCCIÓN: Yo, María José Pasquel Andrade, conocedo 
inglés y conforme me lo faculta el artículo veinticuatro de la LEY DE MODE 

      POR PARTE DE LA INICIATIVA PRIVADA, publicada en el Registro Oficx ES > 
trescientos cuarenta y nueve del treinta y uno de diciembre de mil novecientos noventa 

tres, manifiesto que la traducción al idioma Castellano del texto que antecede es una 

versión fiel y correcta del documento original. 

Quito D.M., hoy 19 de febrero del dos mil dieciocho. 

) 

72116 > (le Lo ELLO ( 
Es 

María José Pasquel Andrade 

C.C. 1704160793 
Traductor 
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20181701028D00412 

  

Ante mí, NOTARIO(A) JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN de la NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA , comparece(n) MARIA 

JOSE PASQUEL ANDRADE portador(a) de CÉDULA 1704160793 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil VIUDO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL IDIOMA 

ESPAÑOL para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en 

ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 19 DE FEBRERO DEL 2018, (11:11). 

M ana Pes Pap Q 
MARIA JOSE PASQUEL ANDRADE  % 
CÉDULA: 1704160793 
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J Dr. Jaime Andrés Acosta Holguír 
Notario Vigésimo Octavo 

Cantón Quito Y 

   



ú ma REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

Número único de identificación: 1704160793 

Nombres del ciudadano: PASQUEL ANDRADE MARIA JOSE 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

  

AAA SUAREZ 

Aa Mesta | 
% | 

——_—_—_—— Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de nacimiento: 16 DE JUNIO DE 1965 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: LIC.CC.EDUCACION 

Estado Civil: VIUDO 

Cónyuge: SVIERCOVICH JORGE WLADIMIR 

Nombres del padre: PASQUEL RAMIRO 

Nombres de la madre: ANDRADE MARTHA 

Fecha de expedición: 4 DE JUNIO DE 2014 

Información certificada a la fecha: 21 DE FEBRERO DE 2018 

a: DANILO GUILLERMO MICHAY LANCHIMBA - PICHINCHA-QUITO-NT 28 - PICHINCHA - 

N? de certificado: 185-095-20089 

IM l | | | | | | | | Il Ing. Jorge Troya Fuertes 
185-095-20083 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea(Oregistrocivil.gob.ec 
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CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

4 DE FEBRERO 2018 cn€ p 
ASÍ EcuAnoR sees AAA A OR 

026 026 - 159 1704160793 
NÚMERO CÉDULA 

HENO: PASQUEL ANDRADE MARIA JOSE 
APELLIDOS Y NOMBRES 

PICHINCHA 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN: 
QUITO 
CANTÓN ZONA; 1 

RUMIPAMBA 
PARROQUIA 

  

UN 

  

  

    

  

S TRAMITES PU] 

7 SÍ REFERÉNDUM 
cam (A Y CONSULTA 

POPULAR 2018 

  

DOSUMENTO ACREDITA QUE USTED 
FRAGÓ EN El REFERENDUM Y 

INSULTA POPULAR 2018 

MIS ADO SIRVE PARA TODOS 

SS 20S ad 

F PRESIDENTA E DE LA RV aL GN MA 

  

      

   



  

Sefico Holding B.V. 

REVOCATORÍA DE PODER ESPECIAL 

Otorgado por: Sefico Holding B.V. 

A favor de: Sofía Patricia Almeida Montero 

RATIFICATORIA DE PODER ESPECIAL 

Otorgado por: Sefico Holding B.V. 

A favor de: María Rosa Fabara Vera y/o 
Mariana Leonor Villagómez Alvarez y/o Diego 
Mario Ramírez Mesec. 

Primera.- Compareciente.- Nosotros, los 
suscriptores, Sefico Holding B.V., una 
compañía debidamente constituida y registrada 
bajo las leyes de los Países Bajos con asiento 
legal en Amsterdam y con sus oficinas 
registradas en Herikerbergweg 108A, 1101 CM 

Amsterdam Zuidoost, Países Bajos, a través de 
sus director Marc Háfliger, domiciliado en St. 
Prex, Switzerland y apoderado Jeroen Kramer, 

domiciliada en Amsterdam, Países Bajos. Los 
comparecientes son nacionales de Suiza y los 
Países Bajos, mayores de edad, quienes 
pueden comparecer conjuntamente a nombre 
de la Compañía. 

Segunda.- Revocatoria de Poder Especial: 
Mediante el presente instrumento público, los 
comparecientes, por los derechos que 
representan, en forma libre y voluntaria revocan 
parcialmente el Poder Especial otorgado el 20 
de diciembre de 2017. Los comparecientes 
dejan expresa constancia de que el Poder 
Especial mencionado anteriormente, fue 

otorgado: a favor de varias personas, sin 
embargo, únicamente se revoca el poder 
especial otorgado a favor de la señora Sofía 
Patricia Almeida Montero. 

POWER OF ATTORNEY REVOCATION 

Granted by: Sefico Holding B.V. 

In favor of: Sofía Patricia Almeida Montero 

POWER OF ATTORNEY RATIFICATION 

Granted by: Sefico Holding B.V. 

In favor of: María Rosa Fabara Vera and/or 
Mariana Leonor Villagómez Álvarez and/or 
Diego Mario Ramirez Mesec. 

First.- Appeared.- We, the undersigned, 
Sefico Holding B.V.. (a company  duly 
incorporated under the laws of the Netherlands, 

with statutory seat in Amsterdam, and having its 
registered offices at Herikerbergweg 108A, 
1101 CM Amsterdam  Zuidoost, the 

Netherlands, represented by its director Marc 
Hafliger, domiciled at St. Prex. Switzerland; 

and, proxy holder Jeroen Kramer, domiciled in 
Amsterdam, the Netherlands. The appearing 
who are of Switzerland nationality and of the 
Netherlands, of legal age, who have the right to 
act jointly on behalf of the Company. 

Second.- Specific Power of Attorney 
Revocation: By the present public instrument, 
ihe appearing, by the rights they represents, on 

a free and voluntary manner the Specific Power 
of Attorney granted on December 20, 2017 is 
partially revoked. The appearing expressly 
established that the Specific Power of Attorney, 
aforementioned, was granted in favor of 

different persons; Nevertheless, only the 
Specific Power of Attorney granted to Mrs. Sofia 
Patricia Almeida Montero ¡is revoked. 
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Sefico Holding B.V. 

Tercera.- Ratificatoria de Poder Especial.- 
Mediante el presente instrumento público, los 
comparecientes, por los derechos que 
representan, en forma libre y voluntaria 
Ratifican el Poder Especial otorgado el 20 de 
diciembre de 2017, a favor de las siguientes 

personas: María Rosa Fabara Vera y/o Mariana 
Leonor Villagómez Álvarez y/o Diego Mario 
Ramírez Mesec, dejándose expresa constancia 
de que los mandatarios mantienen las mismas 
facultades conferidas en dicho poder, así como, 
el plazo de vigencia del mismo, el cual es de 
dos años, pudiendo ser revocado en cualquier 
momento. 

Firmado 5 marzo 2018 
Signed on March 5, 2018 

/ =T 

Third.- Specific Power of Attorney 
Ratification.- By the present public instrument, 
the appearing, by the rights they represents, on 
a free and voluntary manner Ratify the Specific 
Power of Attorney granted on December 20, 
2017, in favor of the following persons: María 
Rosa Fabara Vera and/or Mariana Leonor 
Villagómez Álvarez and/or Diego Mario 
Ramírez Mesec, expressly established that 
principals maintain the same attributions 
granted by such power, as well as ¡ts period in 
force, which is two years; and it could be 
revoked at any time. 

  

Marc Háfliger 
Diréctor / Director 

y n Kramer » 
po: do / Proxy holder 
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de Rechtspraak 

Rechtbank 
Amsterdam 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1281) 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by mr. J.H. Weljenborg 

acting in the capacity of notary at Amsterdam 

bears the seal/stamp of aforesajd notary 

Certified 

in Amsterdam 8. on 06-03-2018 

by the registrar of the district court of Amsterdam 

as y 1 1 8 4 2 Signature: 

Y. el Messaoudi 

N 

  

 



   



| Para la legalización de la firma de: 

Marc Háfliger 

Jeroen Cornelis Kramer 

Por mí Johannes Hendrikus Weijenborg, Notario de Derecho Civil que ejerce en Amsterdam 

6 de Marzo 2018. 

SELLO 

SELLO 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre 1961) 

País: Países Bajos. 

Es un Documento Público 

Ha sido firmado por: mr. J. H. Weijenborg 

Actuando en la capacidad de Notario en Amsterdam 

Lleva el sello/timbre de dicha Notaría 

Certificado. 

En Amsterdam 

El 06-03-2018 

Por el Secretario del Tribunal de Primera Instancia de Amsterdam 

No. 011842 

Sello / Timbre 

Y. el Messaoudi



  

RAZÓN DE TRADUCCIÓN: Yo, Norma Patricia Orozco López, conocedora del idioma 

castellano, manifiesto que la traducción al idioma inglés del texto que antecede es una: 
versión fiel y correcta del documento éoriginal. 

. 

Quito D.M., hoy día 10 de julio de 2019 

de 

Norma Patricia Orozco López 
C.C.: 1709227886 
Traductora 
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20191701026D01418 

Ante mí, NOTARIO(A) CARLOS HOMERO LOPEZ OBANDO de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) NORMA 

PATRICIA OROZCO LOPEZ portador(a) de CÉDULA 1709227886 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), QUE CON SU AUTORIZACIÓN HAN SIDO 

VERIFICADOS EN EL “SNICRC*; CERTIFICADO DE VOTACIÓN; Y, DEMÁS DOCUMENTOS QUE ACREDITE LA CALIDAD 

DE LA COMPARECIENTE DEBIDAMENTE CERTIFICADOS QUE SE AGREGAN COMO HABILITANTES A LA PRESENTE 

DILIGENCIA; DIRECCION Y TELEFONO DE LA COMPARECIENTE ES EN QUITO EN AV. REPÚBLICA Y PASAJE 

CARRION, 3820750 para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se 

realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 11 DE JULIO DEL 2019, (9:55). 

S 
NORMA PATRICIA OROZCO LOPEZ 
CÉDULA: 1709227886 
    

 


